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 Ecrin total pour la culture
Le Conseil général a donné un feu vert enthousiaste lundi soir à l’un des plus gros projets de la législature : 
la transformation du Collège latin en véritable pôle culturel du 21e siècle. La nouvelle Bibliothèque de Neuchâtel, 
écrin patrimonial qui sera aussi assaini énergétiquement, peut aller de l’avant, tout comme le réaménagement 
de la place Agota-Kristof, au sud. ➜ PAGES 2, 3, 4, 5 et 19 

NOUE STUDIO POUR CHABLAIS FISCHER

POLITIQUE LES CRÉDITS POUR LE COLLÈGE LATIN PASSENT LA RAMPE HAUT LA MAIN

JONATHAN GRETILLAT
Conseiller communal
Dicastère des finances, de l’économie, 
des affaires sociales et de la population

 N otre capitale cantonale a franchi un 
nouveau cap démographique au cours de 
l’année écoulée : nous sommes désormais 

45’305 habitant-e-s à partager ce territoire d’ex-
ception. En deux ans, près de 900 personnes sup-
plémentaires ont choisi de s’établir à Neuchâtel, 
une évolution qui confirme l’attractivité et le dy-
namisme de notre commune.
Une telle évolution n’est pas le fruit du hasard. 
Elle résulte du travail collectif mené depuis 
des années tant par les autorités communales 
que par la société civile visant à développer des 

infrastructures de qualité, une vie culturelle, 
sportive et associative foisonnante, une écono-
mie locale animée, le tout dans un cadre de vie 
harmonieux. Grâce à un marché de l’emploi dy-
namique, à des structures d’accueil de l’enfance 
remarquables, à des lieux de formation de haut 
niveau et à la construction de nouveaux loge-
ments, notre ville attire, séduit et retient.
Cet élan démographique est prometteur et por-
teur d’avenir. La belle dynamique actuelle repré-
sente un encouragement à poursuivre les efforts 
entrepris pour renforcer encore la qualité de vie 
de la population. En s’appuyant sur un dévelop-
pement équilibré et durable de notre territoire 
communal, Neuchâtel a vocation à demeurer 
une cité accueillante où chacun-e trouve sa place, 
un emploi, un logement et des services adaptés à 
ses besoins. ●

L’édito | Evolution démographique porteuse d’avenir 
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CONSEIL GÉNÉRAL DANS LE PROLONGEMENT DE LA SÉANCE TENUE LUNDI SOIR

 «C e projet phare, l’un des plus 
ambitieux de la législature, 
bénéficiera à l’entier de la 
population. Il permettra de 
créer un pôle culturel, pro-

pice aux rencontres, aux échanges et à la trans-
mission des savoirs », a relevé la conseillère com-
munale Julie Courcier Delafontaine, en charge 
de la culture. Et de citer le poète français Apolli-

Le Conseil général a validé lundi 
les demandes de crédit relatives à
l’assainissement et à la réaffectation
du Collège latin, ainsi qu’au 
réaménagement de la place Agota-
Kristof. Au total, près de 40 millions 
de francs seront nécessaires 
pour ce chantier d’envergure qui 
concilie respect du patrimoine 
et performances énergétiques. 

Un projet exemplaire
 à la croisée des publics

naire : « La bibliothèque de Neuchâtel est la mieux 
située que je connaisse. Toutes les fenêtres 
donnent sur le lac, séjour enchanteur ! » 
Le Collège latin souffre d’un manque d’entretien. 
Il est l’un des bâtiments les plus énergivores du 
parc communal et nécessite un assainissement 
complet, assorti de nombreuses mises aux 
normes. « Autant de défis auxquels répondre, en 
privilégiant l’économicité, la préservation et l’in-
novation », continue la conseillère communale. 
Construit entre 1826 et 1835, le Collège latin est 
doté d’une valeur patrimoniale exceptionnelle : 
il figure sur la liste fédérale des bâtiments d’im-
portance nationale avec une note de protection 
maximale, tout comme les collections qu’il abrite. 
Dans cet esprit, le bureau Chablais Fischer Ar-
chitectes a imaginé un projet qui permet d’ouvrir 
le bâti sur la ville et le lac et aussi d’éviter des 
gestes architecturaux trop onéreux ou risqués. 
« A la suite du concours d’architecture, on se 

Le Collège latin réunira sous le même toit trois bibliothèques, à savoir interculturelle, jeunesse et adulte. NOUE STUDIO BUREAU CHABLAIS FISCHER

Des kilomètres de livres 
La période 2025-2028 s’annonce comme une 
période de transition. Le chantier démarrera fin 
2025 et le nouveau bâtiment rénové ouvrira ses 
portes en 2028. Les fonds qui constitueront la 
nouvelle bibliothèque se trouvent aujourd’hui 
sur trois sites distincts. Leur réorganisation re-
présente une opération d’envergure : quelque 
13 kilomètres linéaires de collections sont à dé-
ménager. La BPUN devra faire face à un double 
déménagement, d’abord dans un lieu provi-
soire, puis un retour sur le site initial rénové. 
Pendant la durée des travaux, elle sera reloca-
lisée. Les bureaux administratifs se situeront 
dans le collège de Beauregard, tandis que 
plusieurs pistes sont à l’étude pour installer 
la bibliothèque provisoire au centre-ville. Les 
collections seront stockées dans le quartier 
du Clos-de-Serrières. ●
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Des tableaux en prêt pour démocratiser l’art
La nouvelle Bibliothèque publique de Neuchâtel comprend notamment une artothèque, dans un 
espace de 90 m2, c’est-à-dire une structure qui permet d’emprunter des œuvres d’art contempo-
rain. Le but ? Démocratiser la culture, en favorisant l’accès à l’art par le prêt d’œuvres originales. 
C’est également une aide directe à la création et aux artistes locaux. Animé par la volonté de 
faire des économies, le PLR a proposé, sans succès, de supprimer cet espace du projet, le quali-
fiant de « laboratoire luxueux ». « La création d’une artothèque répond à une logique de démo-
cratisation de l’art. Il s’agit d’assurer la visibilité de l’art pour toutes et tous », a souligné la 
conseillère communale Julie Courcier Delafontaine. Le groupe PLR a encore essayé de supprimer 
le montant dédié au pourcent culturel, estimant que cet investissement colossal était déjà entiè-
rement consacré à la culture. En vain. Les amendements PLR n’ont pas été retenus. ●

trouve avec un projet cohérent, convivial, inclusif, 
durable, où chaque élément a été pensé », a détail-
lé François Chédel pour le groupe VPS. Le groupe 
PLR salue également la cohérence globale du pro-
jet. « Il s’agit d’un projet ambitieux qui fait hon-
neur à la valeur patrimoniale de l’édifice ainsi 
qu’aux richesses qu’il abrite. Nul doute que ce 
beau projet renforcera l’attrait touristique de la 
ville », a précisé son porte-parole Jari Correvon.

TOUTES  SOUS LE MÊME TOIT
Avec 125’000 visiteurs par an, la Bibliothèque 
publique actuelle, y compris la bibliothèque- 
ludothèque Pestalozzi et Bibliomonde, constitue 
le site culturel le plus fréquenté du canton. La 
nouvelle Bibliothèque de Neuchâtel permettra 
de créer un véritable espace culturel, considéré 
comme troisième lieu, à côté du foyer et du tra-
vail. Le projet garantit l’égalité d’accès à la culture 
et à l’information. Une fois rénové, le Collège latin 
abritera sous le même toit trois bibliothèques ur-
baines, interculturelle, jeunesse et de lecture pu-
blique. A cela s’ajoutera un espace d’éducation à 
l’image porté par la Lanterne magique, qui pourra 
accueillir deux classes. Une collaboration avec la 
Cinémathèque suisse sera aussi établie, via deux 
ordinateurs dédiés pour accéder aux ressources 
filmiques. Une artothèque et un café-restaurant 
d’application figurent aussi au programme. Doté 
de 50 places intérieures et de 70 places à l’exté-
rieur, le café constituera un lieu de formation 
et de réinsertion professionnelle spécialisé. Le 
réaménagement a été élaboré pour répondre aux 
besoins des usagères et usagers de tous âges. 

L’aménagement a été pensé dans sa globalité pour les familles, afin de rendre naturelle la fréquentation des différents espaces. 

« Nous saluons la vocation sociale du café d’appli-
cation, de même que la dimension interculturelle 
et intergénérationnelle du projet », a relevé Kim 
Biloni, pour le groupe socialiste. A noter que les 
bibliothèques de Corcelles-Cormondrèche et de 
Peseux demeurent sur leurs sites respectifs, y 
compris après les travaux d’assainissement.
A l’extérieur, la bibliothèque s’ouvrira sur une 
place Agota-Kristof entièrement réaménagée, 
qui reliera le centre-ville au lac. De nouveaux 
arbres seront plantés pour apporter davantage 
d’ombre. Le bassin sera conservé et le mobilier 
urbain repensé. Au sol, le béton laissera place à 
de nouveaux revêtements, tels que le gravier sta-
bilisé et les pavés naturels, tout en assurant un 
accès facilité pour les personnes à mobilité ré-
duite. « Les images font envie, on s’imagine déjà 
boire un café, à l’ombre des arbres. C’est un beau 
projet qui favorisera les synergies », a indiqué 
Olga Rak pour les Vert’libéraux. 

RÉNOVER PLUTÔT QUE REMPLACER
Le projet encourage la durabilité, en particulier 
l’utilisation d’énergies renouvelables, grâce à 
l’installation de panneaux photovoltaïques sur 
la toiture du bâtiment. Cette démarche permet-
tra de générer environ 130’000 KWh par année, 
soit plus que sa consommation propre. Les fa-
çades en pierre d’Hauterive seront nettoyées et 
restaurées. A noter que la façade nord accueille-
ra, côté ville, un volume de verre qui couronnera 
l’entrée du bâtiment. Un espace dévolu au pro-
gramme de la Lanterne magique et à la média-
tion culturelle. Les fenêtres actuelles présentent 
un bon état de conservation. Le projet vise à 
préserver le plus possible la substance histo-
rique. Ces fenêtres seront donc rénovées plutôt 
que remplacées. En matière de chauffage, la 
chaudière à gaz sera remplacée par une sous-sta-
tion qui permettra le branchement au chauffage 
à distance. ● AK
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GROUPE PLR JARI CORREVON

 A vec la modernisation et la transfor-
mation du Collège latin et de la place 
Agota-Kristof, la Ville de Neuchâtel se 
dotera d’un nouvel outil de promotion 

culturelle et touristique qui viendra renforcer 
son attractivité bien au-delà de ses frontières. En 
réunissant notamment trois bibliothèques desti-
nées à des publics variés, l’Espace Rousseau, 
un espace d’éducation à l’image (Lanterne ma-
gique), une artothèque et un café-restaurant, le 
projet validé par le Conseil général donnera un 
second souffle à ce lieu historique d’une valeur 
patrimoniale exceptionnelle, tout en l’inscrivant 
dans une dynamique contemporaine.

Il faut toutefois préciser que cet outil aura un 
coût faramineux de près de 40 millions de francs 
pour les contribuables de la commune. Si le 
groupe PLR s’est montré enthousiaste quant à la 
cohérence globale du projet et favorable à sa réa-
lisation, il s’est néanmoins permis de question-
ner la pertinence de l’intégration d’une arto-
thèque et de l’attribution d’un crédit additionnel 
pour des créations artistiques. Le projet repré-
sente en soi un investissement colossal dans la 
culture, alors que la politique culturelle de la 
Ville est déjà exceptionnellement riche et que 
d’autres domaines de l’action publique, comme 
le sport, mériteraient une plus grande attention. 

Un nouveau souffle pour l’attractivité de Neuchâtel

 Regards croisés en marge  du Conseil général
TRIBUNE POLITIQUE DANS LE PROLONGEMENT DE LA SÉANCE TENUE LUNDI SOIR

GROUPE VERT-E-S-POP-SOL MILA MEURY-TOURÉ

 E n Suisse, les trois quarts du marché des 
produits biologiques sont partagés entre 
les deux géants de la distribution, Coop 
et Migros, alors qu’ils sont régulièrement 

épinglés pour leurs marges considérables. Les 
agricultrices et agriculteurs attirent régulière-
ment l’attention sur leurs conditions de travail 
difficiles pour des rémunérations bien trop 
faibles. Leurs produits subissent la concurrence 
déloyale de ceux importés de l’étranger, souvent 
issus de l’agro-industrie, peu soucieuse du vivant 
ou des conditions de travail des employé-e-s.
A cause de l’inflation, la précarité gagne de plus 
en plus de ménages, qui doivent renoncer à 

l’achat de produits locaux, devenus trop chers. 
Pourtant, bien se nourrir ne devrait pas être un 
luxe. Des études montrent que l’accès à une 
bonne alimentation est essentiel pour la santé 
physique et mentale. Les coûts liés à la malnutri-
tion sont considérables pour la société.
La livraison hebdomadaire de paniers de lé-
gumes permet la vente directe aux consomma-
trices et consommateurs, évitant ainsi les inter-
médiaires et permettant d’assurer un prix juste 
aux productrices et producteurs. Ce type de pro-
duction à taille humaine, sociale, solidaire et éco-
logique devrait être rendue accessible à toutes 
et tous. C’est pourquoi le groupe Vert-e-s – Pop – 

solidaritéS a déposé une motion, qui sera débat-
tue à la prochaine séance, pour demander que le 
Conseil communal étudie comment subvention-
ner les abonnements aux paniers de légumes 
pour les rendre accessibles aux ménages en si-
tuation de précarité. A travers de telles initia-
tives, la Commune a la possibilité de lutter contre 
les inégalités et la pauvreté, préserver l’environ-
nement et soutenir l’économie locale. ●

Des paniers de légumes pour toutes et tous

GROUPE VERT’LIBÉRAL OLGA RAK

 C e lundi, nous avons approuvé une 
des plus grandes demandes de crédits 
de cette législature : l’assainissement 
et la réaffectation du Collège latin et le 

réaménagement de la place Agota-Kristof.
Le projet présenté est définitivement un beau 
projet, les images de synthèse font envie et on 
s’imagine déjà prendre un café sur la place Agota- 
Kristof sous les arbres en été. Nous saluons éga-
lement l’unification des bibliothèques Pestalozzi, 
Bibliomonde et BPU en un seul endroit pour 
permettre les synergies entre ces entités et la 
mixité entre tous les types de public. Il est cer-
tain que ce bâtiment, qui est un des plus gros 

consommateurs énergétiques, doit être assaini. 
Lors de la visite organisée pour l’occasion nous 
avons pu nous rendre compte à quel point le bâ-
timent était vétuste et méritait des travaux de 
rénovation.
Mais la facture de ces travaux fait mal au porte- 
monnaie. Certes, ce magnifique bâtiment jouit 
d’une protection maximale en matière de patri-
moine mais on peut s’interroger s’il est toujours 
pertinent, avec les défis d’aujourd’hui, d’investir 
autant pour le maintien de ce patrimoine dans 
tous ses détails.  
Nous nous interrogeons vraiment sur l’équilibre 
trouvé entre amélioration énergétique et conser-

vation du patrimoine. Notre groupe aurait aimé 
que le projet aille plus loin dans l’amélioration 
énergétique de l’enveloppe du bâtiment et les 
mesures anti-surchauffe estivales. Bref, vous 
l’avez compris, nous aurions aimé que ce projet 
soit aussi exemplaire en matière d’assainisse-
ment qu’il l’est en matière de protection du patri-
moine. 

Nouvelle vie pour la bibliothèque

Au vu de la situation financière de la Commune, 
le groupe PLR a fait des propositions pragma-
tiques, concrètes et raisonnables pour réduire 
très modestement la voilure des investisse-
ments, sans compromettre la cohérence du pro-
jet. En vain. « Le beurre, l’argent du beurre, et le 
sourire de la crémière et du crémier… » ●

« AVEC LA TRANSFORMATION 
DU COLLÈGE LATIN, LA VILLE SE DOTERA 

D’UN NOUVEL OUTIL DE PROMOTION 
CULTURELLE ET TOURISTIQUE. »

« LA PRÉCARITÉ GAGNE DE PLUS EN PLUS 
DE MÉNAGES, QUI DOIVENT RENONCER 

À L’ACHAT DE PRODUITS LOCAUX, 
DEVENUS TROP CHERS.  »

« NOUS AURIONS AIMÉ QUE CE PROJET 
SOIT AUSSI EXEMPLAIRE EN MATIÈRE 

D’ASSAINISSEMENT QU’IL L’EST EN PROTECTION 
DU PATRIMOINE. »
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 Regards croisés en marge  du Conseil général

UDC ALEXANDRE MORAIS

 L a séance du Conseil général a validé ce 
lundi les demandes de crédits pour l’as-
sainissement et réaffectation du Collège 
latin et le réaménagement de la place 

Agota-Kristof.
Haut lieu du patrimoine neuchâtelois, le Collège 
latin mérite les plus grandes attentions en termes 
de conservation et mise en valeur.
L’assainissement et la réaffectation de ce bâti-
ment, tout comme le réaménagement de la place 
Agota-Kristof, sont des investissements néces-
saires pour répondre aux normes énergétiques 
actuelles et assurer leur avenir. Néanmoins, le 
parti UDC tient à rappeler les chiffres rouges du 

budget 2025. Récemment approuvé, ce dernier 
nous indiquait un déficit de 8,7 millions de francs 
ainsi qu’une situation financière délicate pour les 
prochaines années. C’est pour cela que le parti 
UDC demande au Conseil communal de prioriser 
ses investissements. Les travaux d’assainisse-
ment et réaffectation du Collège latin exigent 
des financements nécessaires mais le projet 
d’une artothèque, plus précisément, quoi que 
fort intéressant, n’est pas un besoin indispen-
sable. Des choix doivent être faits. Le contexte 
économique de notre Ville l’exige et nous regret-
tons qu’une majorité du Conseil général ferme 
les yeux à cela. 

Cependant, le fondamental est proposé : la pré-
servation et consolidation d’un des édifices les 
plus illustres de Neuchâtel, tout en renforçant sa 
place dans notre époque et celles à venir. ●

Préservation d’un des édifices les plus illustres de Neuchâtel

GROUPE SOCIALISTE KIM AURORE BILONI

 A ujourd’hui, le Collège latin est vé-
tuste et tout juste fonctionnel. En y 
entrant, on se rend très vite compte 
de l’ampleur des travaux à effectuer : 

des trous dans les murs, dans le plafond, des ri-
deaux en lambeaux, des fenêtres qui tombent… 
Quiconque franchit ses imposantes portes arri-
vera à la même conclusion : il faut le rénover.
Mais ce n’est pas une mince affaire : le Collège 
latin fait partie des bâtiments les mieux proté-
gés de notre ville. Et pourtant, malgré l’appa-
rence monumentale de la tâche, le projet propo-
sé est exemplaire ! Notre nouvelle bibliothèque 
s’ouvre, s’aère et se dépoussière. Elle se pare 

d’une jolie place donnant sur le lac et d’un phare 
qui illuminera la ville. Avec ses panneaux so-
laires, elle fournira plus d’électricité qu’elle n’en 
consomme. Et elle va respirer, notre nouvelle 
bibliothèque : grâce à des technologies low-tech 
qui rentabilisent les propriétés de ses pierres, 
elle se vêtira de solutions sobres et optimales 
pour la conservation de ses œuvres et de ses vi-
siteuses et visiteurs.
En son intérieur, elle s’enrichit de savoir et de 
culture grâce aux collections de Bibliomonde et 
de Pestalozzi, mais elle devient également une 
artothèque ! On pourra emprunter plein de livres, 
dans pleins de langues différentes, de nombreux 

jeux pour petit et grands et même des tableaux ! 
Grande ouverte, elle accueillera toute la popula-
tion dans ses étages et son café.
Notre groupe se réjouit de ce projet pour tout ce 
qu’il incarne. Il renverse la vision qu’on a d’une 
bibliothèque et lui permettra de devenir le nou-
veau symbole d’ouverture de notre ville. ● 

Une bibliothèque renversante

Les groupes politiques 
ont donné leur feu vert 
à la nouvelle bibliothèque 
de Neuchâtel. 
CHABLAIS FISCHER

«  LES TRAVAUX D’ASSAINISSEMENT 
ET DE RÉAFFECTATION DU COLLÈGE LATIN 

EXIGENT DES FINANCEMENTS NÉCESSAIRES. 
DES CHOIX DOIVENT ÊTRE FAITS. »

« NOTRE NOUVELLE BIBLIOTHÈQUE 
S’OUVRE, S’AÈRE ET SE DÉPOUSSIÈRE. 
EN SON INTÉRIEUR, ELLE S’ENRICHIT 

DE SAVOIR ET DE CULTURE. »
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POPULATION 45’305 HABITANT-E-S RECENSÉS FIN 2024

  Neuchâtel séduit
toujours davantage

LIGNE DU PIED DU JURA

Mobilisation
des Villes
romandes

 C ette action fait suite à l’introduction du 
nouvel horaire 2025 que l’alliance des 
Villes conteste depuis 2023. Les Villes 

craignent que le contexte financier actuel an-
noncé par l’Office fédéral des transports (OFT) 
ne remette en question les engagements pris et 
les améliorations d’horaires tant attendues.
L’horaire 2025 entraîne une suppression quasi- 
totale des liaisons directes aux heures creuses 
entre le pied du Jura et Genève, ainsi qu’un al-
longement généralisé des temps de parcours en 
Suisse occidentale. Ces péjorations de l’horaire 
mettent à mal les efforts des collectivités en fa-
veur du report modal (route – rail) et impactent 
l’attractivité économique et résidentielle des ré-
gions concernées.
La récente annonce de l’OFT concernant une de-
mande supplémentaire de 14 milliards pour 
consolider l’infrastructure CFF à l’horizon 2035, 
sans amélioration d’offres, fait redouter le pire. 
Les villes de l’alliance redoutent que l’actuel 
« horaire de chantier » ainsi que les temps de par-
cours prolongés en Suisse occidentale ne de-
viennent une nouvelle norme de référence.

DE QUAI À QUAI SVP !
L’alliance des Villes, soutenue par Ouestrail et 
les Conseils d’Etat de différents cantons, réaffir-
ment leur revendication sur le rétablissement 
rapide des liaisons directes de la ligne du Pied du 
Jura et, progressivement, sur son renforcement. 
Dans l’intervalle, elle demande que les liaisons 
« directes » aux heures de pointe vers Genève 
soient pérennisées. En effet, les six paires de 
trains qui ont été maintenues ne font l’objet d’au-
cune garantie. Par ailleurs, le changement quai à 
quai à Renens, maigre compensation, doit être 
mis en place dans les plus brefs délais. ●  La mise à disposition de nouveaux logements est l’un des facteurs d’attractivité de la commune.

 L a statistique 2024 montre l’arrivée de 
421 personnes sur le territoire commu-
nal, qui s’ajoutent aux 468 de 2023. 
Près de 1000 habitant-e-s supplémen-
taires ont dont pris leurs quartiers à 

Neuchâtel depuis la diffusion par la Ville, en 
2023, de son Projet de territoire, qui ambi-
tionne une hausse de 6000 résident-e-s et de 
5000 emplois supplémentaires d’ici 2040. 
L’accroissement constaté en 2024 est en grande 
partie dû au solde positif des mouvements mi-
gratoires en lien avec l’emploi, mais aussi à la ve-
nue de ressortissant-e-s suisses. Les naissances 
(371) et les décès (390) restent stables, mais les 
mouvements enregistrés sont, chaque année, 
très nombreux. En 2024, le contrôle des habi-
tants a enregistré 13’337 départs et arrivées, dont 
près de 4000 déménagements intra-muros. Le 
Service de la population et des quartiers enre-
gistre plus de 200 visites par jour, témoignant 
d’un fort dynamisme. 
Comme l’an dernier, c’est en premier lieu à la po-
pulation étrangère que l’on doit cette croissance 
démographique, avec 296 arrivées, dont les deux 
tiers de l’Union européenne. Nos voisin-e-s 
d’outre-Jura viennent s’installer en majorité dans 

Avec 45’305 habitant-e-s à fin 
2024 (+421), la Ville de Neuchâtel a 
largement franchi le cap symbolique 
des 45’000 personnes : une nouvelle 
année positive, liée notamment 
à la mise à disposition de nouveaux 
logements, à la vigueur du marché 
de l’emploi et à l’attractivité 
de la commune.

la capitale cantonale : la France, avec 3805 res-
sortissant-e-s, tient en effet depuis quelques an-
nées le premier rang parmi les nationalités pré-
sentes à Neuchâtel, suivie par le Portugal (2360), 
l’Italie (1813) et l’Espagne (663). Avec près de 
300 ressortissant-e-s à Neuchâtel, l’Ukraine est 
aujourd’hui la 9e nationalité représentée. A no-
ter que la population au bénéfice d’un permis S 
(à protéger) n’a que peu augmenté (+41). L’autre 
aspect notable, c’est l’arrivée ou le retour de per-
sonnes de nationalité suisse, qui sont 125 de plus 
à fin 2024. Nouvelle opportunité profession-
nelle, début d’une formation, stage ou études : les 
motivations en lien avec l’emploi ou la formation 
représentent plus de la moitié des arrivées. La fa-
mille est l’autre raison principale invoquée. La 
construction récente de nouveaux ensembles 
immobiliers, comme à La Coudre, ou d’autres réa-
lisations sur l’ensemble du territoire communal, 
contribue à ce net dynamisme. 

TRAVAIL DE LONGUE HALEINE
Les autorités communales sont heureuses de 
voir que le travail collectif, mené depuis des an-
nées par les acteurs publics et privés, porte ses 
fruits. Le nouvel aménagement des Jeunes-Rives, 
l’école à journée continue (projet Maé), l’offre 
culturelle, sportive et associative locale, l’anima-
tion au centre-ville et dans les quartiers sont au-
tant d’arguments à l’appui d’une politique volon-
tariste de domiciliation. Parallèlement, le Conseil 
communal affirme une ferme volonté d’investir 
dans des projets bénéficiant à l’ensemble de la 
population, d’assumer pleinement son rôle de 
ville étudiante et sa tradition d’accueil et d’ou-
verture. ●

Des personnalités politiques 
romandes, dont la conseillère 
communale de Neuchâtel Johanna 
Lott Fischer, ont pris vendredi 
l’Intercity pour Genève, préoccupées 
par la péjoration de la desserte 
sur la ligne du pied du Jura.

La desserte vers Genève préoccupe.
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I nspirées d’une idée née à Montréal, ces or-
donnances garanties sans e� ets secon-
daires indésirables s’appuient sur une 
étude de l’OMS attestant des e� ets béné-
fi ques de l’art et de la culture sur la santé. 

«�La culture ne guérit pas, mais aide à aller 
mieux. Se rendre au musée permet de se libérer 
de la pression de la maladie, de sortir de l’isole-
ment, de se faire du bien en se questionnant
sur soi et sur le monde, mais aussi de se re-
mettre plus facilement d’une opération. Car une 
ou deux heures de visite, c’est déjà une activité 
physique�», relevait jeudi dernier la conseillère 
communale Julie Courcier Delafontaine, lors 
d’une conférence de presse annonçant la signa-
ture d’une convention reconduisant pour cinq 
ans la collaboration nouée par le Canton avec
les communes pour promouvoir la santé auprès 
de la population. 

SUR PRESCRIPTION MÉDICALE
Au sortir du confi nement, la Ville en Neuchâtel 
avait déjà fait un premier essai en délivrant des 
ordonnances pour une visite gratuite au musée 
via le journal N+. Six cents personnes en avaient 
alors profi té. Le concept est di� érent cette fois, 
puisque les ordonnances muséales devront être 
prescrites sur décision médicale. Valables une 
année, elles donnent droit à une entrée gratuite 
dans l’une des quatre institutions de la Ville, à 
savoir le Musée d’ethnographie, le Muséum 
d’histoire naturelle, le Musée d’art et d’histoire et 
le Jardin botanique. 
«�Le projet a suscité un engouement très impor-
tant auprès des médecins de famille. Près de 
400 des 1000 ordonnances prévues dans un 
premier temps ont déjà trouvé preneur, si bien 
que nous songeons à en rééditer�», se réjouit Julie 
Courcier Delafontaine. Le véritable test sera tou-
tefois de savoir si les patient-e-s qui se les ver-
ront prescrire en feront usage. 

SEULEMENT EN VILLE DE NEUCHÂTEL
Cofi nancées par le Canton, ces ordonnances 
muséales sont réservées aux généralistes ayant 
leur cabinet dans la commune, sur demande à 
l’adresse atelier.musees.neuchatel@ne.ch. Le 
service de chirurgie de RHNe est également im-
pliqué. A l’instar d’autres mesures, comme l’ou-
verture des salles de sport le dimanche ou les 
places de jeux sans fumée, l’action pourrait tou-
tefois essaimer ailleurs dans le canton. ● AB

Aller au musée « ne guérit pas, 
mais aide à aller mieux »

PROJET PILOTE DES ORDONNANCES MUSÉALES SUR PRESCRIPTION MÉDICALE

Les ordonnances off rent une visite gratuite dans l’un des quatre musées de la Ville. 

Off rir la possibilité aux médecins
de prescrire des visites gratuites
au musée : c’est le projet lancé par
la Ville de Neuchâtel dans le cadre 
d’un partenariat conclu entre
le Canton et les communes pour 
renforcer la promotion de la santé 
par des actions de proximité.

Le conseiller d’Etat Frédéric Mairy, Brigitte Brun, déléguée à la santé de la Ville de Neuchâtel, 
Marianne de Reynier Nevsky, responsable de l’Atelier des musées, et la conseillère communale
Julie Courcier Delafontaine, en charge de la culture. CHANCELLERIE D’ÉTAT

Prescription culturelle pour votre bien-être

valable pour une entrée gratuite dans l’un des

musées  de la Ville de Neuchâtel.

Effets secondaires garantis: plaisir, euphorie,

émerveillement...

Si vous souhaitez bénéficier d’une visite guidée,

consultez les informations au verso.

Ordonnance muséale

www.atelier-des-musees.ch
Date

Signature du médecin :

Valable une année dès la date d’émission

Pour : _____________________________________

Timbre du médecin

Mercredi, les musées de la Ville sont gratuits: visite à renouveler seul-e, en famille ou

entre ami-es autant de fois que nécessaire!

Service de la Culture

Timbre du médecin

Service de la Culture

Valable une année dès la date d’émission
Valable une année dès la date d’émission

Prescription culturelle pour votre bien-êtrePrescription culturelle pour votre bien-être

valable pour une entrée gratuite dans l’un des

Ordonnance muséale

Pour : _____________________________________

valable pour une entrée gratuite dans l’un desvalable pour une entrée gratuite dans l’un des

de la Ville de Neuchâtel.de la Ville de Neuchâtel.

Effets secondaires garantis: plaisir, euphorie,Effets secondaires garantis: plaisir, euphorie,

émerveillement...émerveillement...

Si vous souhaitez bénéficier d’une visite guidée,Si vous souhaitez bénéficier d’une visite guidée,

valable pour une entrée gratuite dans l’un desvalable pour une entrée gratuite dans l’un desvalable pour une entrée gratuite dans l’un des

de la Ville de Neuchâtel.de la Ville de Neuchâtel.



Découvrez l'innovation et la performance des véhicules hybrides 
Honda lors de notre Semaine Test Drive, du 17 au 22 février. 

 
Utilisez le code QR ci-après pour tous les détails : 

 

HONDA AUTOMOBILES NEUCHATEL 
Garage des Jordils SA 

Vignoble 13   2017 Boudry 
032 843 03 23     www.honda-neuchatel.ch 
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EXPOSITION

Regards croisés
sur le monde vivant

Mère et fils, Sylvette et Antoine Gobat 
partagent le même émerveillement face à 
la richesse de la nature et une sensibilité 
artistique commune, mais pas le même mode 
d’expression. Elle croque le monde vivant 
avec des pinceaux et des crayons, dans des 
dessins où chaque détail, chaque couleur, 
sont minutieusement travaillés pour captu-
rer la justesse et l’émotion. Lui fige des ins-
tants uniques grâce à son objectif, immortali-
sant la vie animale dans toute sa spontanéité 
et sa magie. Tous les deux croisent leurs 
RegArts dans une exposition à découvrir à la 
Galerie de l’Evole. ●

 Galerie de l’Evole, rue de l’Evole 5.
 Jusqu’au 23 février.
 Ve de 17h à 20h, sa et di de 11 h à17 h.

Quelques rendez-vous à venir

PATRIMOINE

Le portail roman de la Collégiale sous les feux de la rampe la semaine prochaine. 

PATOIS

Pive, cheni, cramiats 
et autres mots du cru
Savez-vous pourquoi il faut de la « dare » 
pour faire une bonne torrée ? C’est ce qu’ex-
pliquera Mathieu Avanzi, directeur du Centre 
de dialectologie et d’étude du français régio-
nal de l’Université de Neuchâtel, lors d’une 
conférence qui fera voyager de part et 
d’autre de l’Arc jurassien, à la découverte des 
particularités linguistiques de cette région 
où les expressions locales se teintent d’ac-
cents transfrontaliers. Des termes comme 
pive, cheni ou cramiats illustrent ainsi un 
vocabulaire « partagé, mais modulé ». Pro-
posée par la Maison de l’Europe transjuras-
sienne, la conférence sera aussi l’occasion 
de découvrir ce que le français local doit aux 
patois. ●

➜ Université de Neuchâtel.
 Bâtiment principal, salle D59.
 Jeudi 20 février à 17 h 30, entrée libre.

JAZZ

Hommage à Chet Baker
par deux grands musiciens
En tournée européenne, le pianiste suisse 
Marc Perrenoud et le trompettiste français 
David Enhco feront halte la semaine pro-
chaine à Neuchâtel avec un concert en hom-
mage à Chet Baker. A travers des reprises 
de standards emblématiques, comme My 
Funny Valentine, Yesterdays ou Just Friends, 
les deux musiciens retracent le parcours 
musical de ce grand trompettiste de jazz 
américain au destin tragique, en osant la fra-
gilité jusqu’à la fêlure. Trois interludes com-
posés par David Enhco proposent un portrait 
plus sombre du musicien. ●

➜ Temple du Bas. 
Jeudi 20 février à 20 h.

 Réservations : www.strapontin.ch

THÉÂTRE

Un spectacle familial 
entre magie et acrobatie 
Le théâtre du Passage choie les familles avec 
Préparation pour un miracle, un spectacle 
sans parole entre théâtre, magie et acro-
batie « qui atteint des sommets de comédie 
poétique » du Vaudois Marc Oosterhoff. Pri-
sonnier d’un plateau de théâtre, de parois et 
d’objets qui semblent n’obéir qu’à leur propre 
volonté, un personnage clownesque est sou-
mis à des épreuves défiant toute logique. De 
ratage en miracle, d’audace en catastrophe, 
cet hymne aux sortilèges de la scène multi-
plie les surprises, suscitant l’émerveillement 
des enfants comme des adultes. ●

➜ Théâtre du Passage. 
 Les 19 et 20 février, me à 18 h 15, je à 20 h.
 Dès 8 ans. 

CONCERT

Musique klezmer 
et chants yiddish

Culture Nomade présente Les Bubbey Mayse, 
un groupe français de musique klezmer 
formé d’une clarinettiste, d’une violoncel-
liste, d’une violoniste et d’une accordéoniste. 
« Dans leurs instruments, on entend les cris 
des histoires qui remuent, on sent planer le 
pas de la colère, on devine des racines pro-
fondes avec des envies d’horizon… Et dans 
leurs quatre voix, accordées au cordeau, on 
plonge dans un univers entier et épidermique. 
Celui de quatre femmes qui se réunissent 
autour de l’amour de la musique klezmer et 
de la langue yiddish, y puisant l’élan de réin-
venter des lendemains qui chantent ». ●

➜ Salon du Bleu Café.
 Mercredi 19 février à 20 h 30.
 Réservations : www.culturenomade.com

Un mystérieux diable
 Q ue symbolise le petit diable sculpté sur le portail roman de la Collégiale ? Et que vient-il 

faire là ? C’est ce que dira l’historien et théologien Pierre de Salis, lors d’une conférence qui 
se tiendra lundi 17 février à 18 h 30 à l’Hôtel de Ville dans le cadre de l’exposition Le Don 

de Berthe. Et si vous profitiez d’une visite guidée pour découvrir cette exposition passionnante qui 
mène l’enquête sur le portail roman de la Collégiale, son décor aujourd’hui disparu et sa donatrice, 
Berthe, épouse d’Ulrich II, seigneur de Neuchâtel au XIIe siècle ? Rendez-vous jeudi 20 février à 
12 h 15 aux Galeries de l’histoire, avec l’historienne Lucienne Girardier Serex, co-commissaire d’expo-
sition. ● 
➜ Toutes les infos sur www.dondeberthe.ch
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Nous commençons notre récit avec une idylle 
palpitante qui a eu lieu non loin de Neuchâtel : 
la relation de l’écrivain français d’origine suisse, 
Benjamin Constant avec Isabelle de Charrière, 

C’ est un fait�: notre ville a été le 
théâtre de nombreuses histoires 
d’amour et pas des moindres�! 
Ainsi, vous découvrirez, dans 
cet article, la romance qui a uni 

Balzac et Madame Hanska, la passion animée 
entre Benjamin Constant et Isabelle de Charrière 
ainsi qu’un épisode fondamental de l’histoire de 
notre commune qui a été o� erte en 1011 par Ro-
dolphe III de Bourgogne à son épouse Irmen-
garde. Nous vous proposerons aussi quelques 
idées de sorties pour chérir cette fête avec votre 
amoureuse ou amoureux, ou qui sait, pour trou-
ver votre âme sœur�! ● SO

Le 14 février approche, et avec,
son atmosphère romantique,
les vitrines du centre-ville décorées 
et des petits cœurs qui fleurissent
ci et là. En cette semaine de la Saint-
Valentin, notre journal vous propose
de revenir sur de mémorables histoires 
d’amour vécues à Neuchâtel. 

Une femme et un homme de lettres  

Le sceau original de Rodolphe III de Bourgogne 
apposé sur une donation faite à l’abbaye
de Saint-Maurice en 1018. 

« Novum castellum » : la première histoire d’amour de Neuchâtel
Autre fait marquant et fondamental dans 
l’histoire de Neuchâtel : la première apparition 
écrite mentionnant la ville est liée à une his-
toire d’amour. L’expression latine Novum cas-
tellum, regalissimam sedem fi gure dans un 
texte rédigé le 24 avril 1011 par le roi de Bour-
gogne Rodolphe III (dit le Fainéant) et par le-
quel il fait don à sa fi ancée, Irmengarde, d’un 

certain nombre de biens et de villes qui lui ap-
partiennent en guise de douaires (c’est-à-dire, 
qui lui reviennent s’il venait à disparaître). Ain-
si, il lui off re « cette terre entre lac et forêt » 
comme gage de son amour. Jolie façon de dé-
clarer sa flamme ! Nous n’en savons malheu-
reusement guère plus sur l’histoire entre les 
deux tourtereaux. La date de 1011 comme année 

Isabelle de Charrière par Maurice-Quentin
de La Tour, 1766, Musée d’art et d’histoire
de Genève.

Vue de Neuchâtel par Caspar Merian, vers 1650, Bibliothèque nationale suisse.  

➜ Sources pour la rédaction de cet article :
Philippe Terrier, Le Pays de Neuchâtel
vu par les écrivains de l’extérieur, 2017. 

 Jean-Pierre Jelmini, Neuchâtel 1011–2011, 2010.

femme de lettres établie à Colombier. Après 
l’avoir rencontrée à Paris et éprouvé un véri-
table coup de foudre pour Isabelle de Char-
rière, Benjamin Constant, à l’invitation de 
cette dernière, lui rend visite en 1787 à son 
manoir du Pontet, à Colombier. Il s’arrête au 
retour d’un long périple en Angleterre et ra-
conte : « Nous arrivâmes à Berne où je laissai 
mon compagnon de voyage, et pris la dili-
gence jusqu’à Neuchâtel. Je me rendis le soir 
même chez Mme de Charrière. J’y fus reçu par 
elle avec des transports de joie, et nous re-
commençâmes nos conversations de Paris.
J’y passai deux jour, et j’eus la fantaisie de 
retourner à pied à Lausanne. » Les années sui-
vantes, il revient régulièrement rendre visite 
à son amie pour des séjours plus ou moins 
longs.
Vers la fi n de l’année 1794, la relation se gâte 
et les échanges deviennent de plus en plus 
rares. Le fait que Benjamin Constant ait ren-
contré Mme de Staël, qui deviendra son 
amante, en septembre de cette année, y est 
peut-être pour quelque chose. Dix ans plus 
tard, à la mort d’Isabelle de Charrière, il 
écrit : « Mort de Mme de Charrière du Tully.
Je perds encore en elle une amie qui m’a ten-
drement aimé, un asile, si j’en avais eu besoin, 
un cœur qui, blessé par moi, ne s’en était ja-
mais détaché ». ●
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Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! 
les vitrines du centre-ville décorées 

SPÉCIAL SAINT-VALENTIN LES AMOUREUX CÉLÈBRES DE L’HISTOIRE DE LA VILLE 
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Fêter l’amour : nos recommandations
Quoi de plus romantique que de fêter la Saint-Valentin dans un 
des jolis restaurants de Neuchâtel ? Vous aurez le choix avec de 
nombreuses propositions de menus spécialement pensés dans 
plusieurs établissements de la ville. Mais en plus de cette op-
tion, il y a d’autres activités en lien avec cette fameuse fête qui 
sont organisées le 14 février.
Vous cherchez plutôt l’évasion en amoureux ? La LNM – Naviga-
tion sur les Lacs de Neuchâtel et Morat – propose une croisière 
romantique sur lac avec un menu spécialement créé pour l’oc-
casion. Dans une autre ambiance, la Case à chocs vous convie à 
une soirée qui dégouline l’amour en invitant l’artiste Valentino 
Vivace « dont la musique, empreinte de l’italo-disco des années 
1980, incarne parfaitement le romantisme et la nostalgie ! ». Et 
pour passer une soirée complète avec votre moitié ou votre meil-
leur pote, l’Interlope propose également un repas (possibilité 
de combiner avec l’entrée au concert). Envie de voyager ? Une 
soirée caliente vous attend au temple du Bas avec un spectacle 
de flamenco qui transportera le public au cœur de l’Espagne.
Enfi n, la Saint-Valentin est aussi l’occasion de contribuer à fi -
nancer des activités extra-scolaires mises en place par la 
Croix-Rouge neuchâteloise pour les enfants issus d’une famille 
défavorisée. Vous soutiendrez ce projet en achetant un coquin 
de la Saint-Valentin en forme de cœur à la boulangerie Mäder, 
et qui régalera peut-être aussi votre amoureuse ou amoureux. 
Joyeuse Saint-Valentin ! ●

Nous avons gardé l’histoire la plus romantique 
pour la fi n. Saviez-vous que l’auteur de La Co-
médie humaine et du Père Goriot, l’écrivain 
français Honoré de Balzac est passé par Neu-
châtel ? C’était en 1833… il y a 192 ans ! Il est 
venu pour y rencontrer une admiratrice, la Po-
lonaise Eveline Hanska, avec qui, il entretenait 
une relation épistolaire depuis plusieurs mois. 
A cette époque, Madame Hanska étant ma-
riée, ils conviennent tous deux de se rencontrer 
secrètement à Neuchâtel où la comtesse et son 
mari sont de passage cette année-là. En réali-
té, Balzac se rend à Besançon pour aff aires

Un amour de toujours entre Balzac et Madame Hanska 

« Novum castellum » : la première histoire d’amour de Neuchâtel
certain nombre de biens et de villes qui lui ap-
partiennent en guise de douaires (c’est-à-dire, 
qui lui reviennent s’il venait à disparaître). Ain-
si, il lui off re « cette terre entre lac et forêt » 
comme gage de son amour. Jolie façon de dé-
clarer sa flamme ! Nous n’en savons malheu-
reusement guère plus sur l’histoire entre les 
deux tourtereaux. La date de 1011 comme année 

de naissance de Neuchâtel est connue depuis 
1848, date à laquelle Georges-Auguste Matile 
(un des premiers historiens de Neuchâtel) ré-
vèle l’existence de la charte bourguignonne. Ce 
document historique est aujourd’hui conservé 
aux Archives départementales de l’Isère à Gre-
noble, où l’Empire français a déposé les pièces 
en provenance des royaumes de Bourgogne. ●

Vue de Neuchâtel par Caspar Merian, vers 1650, Bibliothèque nationale suisse.  

Honoré de Balzac par Louis Boulanger,
1836, Musée des beaux-arts de Tours.

et profi te de ce prétexte pour voyager ensuite 
jusqu’à Neuchâtel. Les deux tourtereaux font 
connaissance sur un des bancs de pierre de la 
petite promenade circulaire et ombragée qui 
couronne la colline du Crêt.
Tombé amoureux, Balzac patientera jusqu’en 
1850 pour que la fameuse Madame Hanska –
devenue veuve en 1841 – accepte de l’épouser. 
Dans l’intervalle, ils se retrouveront dans plu-
sieurs villes d’Europe, mais aucun de ces ren-
dez-vous ne remplacera jamais le souvenir at-
tendri de leur première rencontre à Neuchâtel. 
En 1950, les deux fameux bancs de pierre du 
Crêt sont d’abord déplacés à la Promenade 
Carrée puis sur l’esplanade de la Collégiale
où une plaque rappelle cette histoire… émi-
nemment balzacienne ! ●

Un amour de toujours entre Balzac et Madame Hanska Un amour de toujours entre Balzac et Madame Hanska Un amour de toujours entre Balzac et Madame Hanska 

Valentino Vivace à la Case à chocs le 14 février. 

Honoré de Balzac par Louis Boulanger,Honoré de Balzac par Louis Boulanger,Honoré de Balzac par Louis Boulanger,Honoré de Balzac par Louis Boulanger,

de naissance de Neuchâtel est connue depuis 
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Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! Love story à Neuchâtel ! On vous raconte tout ! 
SPÉCIAL SAINT-VALENTIN LES AMOUREUX CÉLÈBRES DE L’HISTOIRE DE LA VILLE 



Soldes jusqu’à 50%
sur la collection d’hiver

Rue de l’Hôpital 6 • 2000 Neuchâtel
Tél. 032 725 18 50 • www.tigreroyal.ch

Mayko

Mayko, Staffie de 2 ans, tout plein de muscles et de tendresse. Un super p’tit gars qui aime bien 
se faire des copains chiens… enfin, certains d’entre eux, pas tous ! 

Par contre, les chats le font courir dans tous les sens !
En quête d’une nouvelle famille pour la vie ! Un peu brusque, alors si vous avez des enfants, 

il vaut mieux qu’ils soient déjà un peu grands, des ados dans l’idéal. Niveau éducation, il connaît 
les ordres de base : il sait même donner la patte ! Mais pour continuer à s’épanouir, il a besoin de 

maîtres qui connaissent les chiens et qui sauront continuer son éducation avec fermeté, 
mais de la bienveillance.

Prêt à l’accueillir et à vivre des aventures avec un p’tit gars trop craquant ?
Prenez rendez-vous pour faire connaissance avec Mayko au 032 841 38 31.

 

 

 

Rejoins une équipe motivée ! 
 
Au fil du temps, BAN s’est affirmée comme spécialiste de la distribution de courrier dans les boîtes aux 
lettres. Jusqu’ici considérée comme activité accessoire, la mission va évoluer à partir du 1er avril 2025 
pour se professionnaliser. Pour accompagner l’évolution qualitative de nos prestations, nous recrutons 
plusieurs : 
 

Distributeurs / distributrices d’imprimés 
(emploi fixe de 60% à 100%) 

 
Missions principales 

• Préparer ; trier et assembler le courrier dans notre dépôt de Gampelen 
• Distribuer le courrier dans les boîtes aux lettres  

 
Profil idéal de la personne recherchée  

• Rigoureuse, ponctuelle et autonome 
• Appréciant le travail matinal et l’expérience en plein air 
• Orientée client et possédant un bon entregent 
• Francophone ou bénéficiant de bonnes connaissances du français oral et l’écrit (A2) 

(Une expérience de la distribution dans le canton de Neuchâtel est un atout) 
 
Nous offrons :  

• Un environnement de travail d’équipe respectueux et stimulant 
• Une activité stable avec des tournées quotidiennes 
• Un salaire mensuel fixe y compris 13e salaire 

 
Esprit d’équipe, sens de l’organisation, entregent caractérisent cet emploi stable qui allie régularité et 
sens du devoir. 
 
Vous êtes au bénéfice d’un permis de travail valable et recherchez un travail varié au sein d’une équipe 
jeune, dynamique et motivée ? N’hésitez pas à envoyer votre dossier complet à notre chef de service : 
a.rabah@ban.ch 
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Rejoins une équipe motivée !
Au fil du temps, BAN s’est affirmée comme spécialiste de la distribution de courrier dans les boîtes aux lettres. Jusqu’ici considérée comme activité accessoire, 
la mission va évoluer à partir du 1er avril 2025 pour se professionnaliser. Pour accompagner l’évolution qualitative de nos prestations, nous recrutons plusieurs :

Distributeurs / distributrices d’imprimés
(emploi fixe de 60% à 100%)

Missions principales

 •  Préparer ; trier et assembler le courrier dans notre dépôt de Gampelen
 •  Distribuer le courrier dans les boîtes aux lettres

Profil idéal de la personne recherchée

 •  Rigoureuse, ponctuelle et autonome
 •  Appréciant le travail matinal et l’expérience en plein air
 •  Orientée client et possédant un bon entregent
 •  Francophone ou bénéficiant de bonnes connaissances du français oral et l’écrit (A2) 
  (Une expérience de la distribution dans le canton de Neuchâtel est un atout)

Nous offrons :

 •  Un environnement de travail d’équipe respectueux et stimulant
 •  Une activité stable avec des tournées quotidiennes
 •  Un salaire mensuel fixe y compris 13e salaire

Esprit d’équipe, sens de l’organisation, entregent caractérisent cet emploi stable qui allie régularité et sens du devoir.
Vous êtes au bénéfice d’un permis de travail valable et recherchez un travail varié au sein d’une équipe jeune, dynamique et motivée ? 
N’hésitez pas à envoyer votre dossier complet à notre chef de service : a.rabah@ban.ch
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MUSIQUE RENCONTRE AVEC ISABELLE BINDITH, PASSIONNÉE PAR LE CHANT CHORAL

  D ix voix chantent à l’unisson dans 
la chapelle aux concerts de Couvet. 
Ce qui frappe ? C’est la puissance 
de ces voix et l’harmonie entre elles. 
Vêtues de noir avec de splendides 

écharpes colorées, chaque chanteuse est à l’écoute 
de ses voisines. Et pour cause, il en manque une, 
terrassée par une extinction de voix. « Lorsque je 
chante, c’est un moment où j’oublie tous les tra-
cas du quotidien. J’ai envie d’apporter au public 
un espace d’écoute, dans la chaleur et la bienveil-
lance. Tout le monde le reçoit différemment. Il y a 
certaines personnes qui ont le sourire, tandis que 
d’autres sont plus dans l’introspection », explique 
Isabelle Bindith-de Rougemont. Cadette d’une 
fratrie de trois filles, elle a grandi à Colombier. 
Pour faire comme ses grandes sœurs, elle a re-
joint les scouts à l’âge de 5 ans. « Nous avions un 
chansonnier, dont je n’avais plus besoin, car je 
connaissais toutes les chansons par cœur. » Issue 
d’une famille de musiciens, elle a commencé par le 
violon entre l’âge de 10 et 20 ans.
Lorsqu’elle emménage à Cortaillod avec son futur 
mari, à l’âge de 23 ans, elle rejoint le chœur mixte 
du village. « C’était une bonne manière de s’inté-
grer ! Ce qui m’a tout de suite plu, c’est de chanter 
avec d’autres personnes. Il y a une écoute mu-
tuelle pour former un tout homogène, afin qu’au-

  « Chanter, c’est ma vie ! »

Au centre, Isabelle Bindith-de Rougemont entourée de ses collègues de l’ensemble vocal EVelles, 
qui s’est produit dimanche 2 février à la chapelle aux concerts de Couvet. BERNARD PYTHON

cune voix ne ressorte plus que les autres. Les 
répétitions avaient lieu un soir par semaine. 
Pendant deux heures, on ne pense plus à rien 
d’autre et quel plaisir d’entendre toutes ces voix 
à l’unisson ! » Elle fera partie du chœur mixte de 
Cortaillod durant dix ans, mais ne s’arrête pas 
en si bon chemin. « J’ai intégré le chœur mixte de 
Concise, où j’ai déménagé avec mon mari pour re-
prendre un domaine viticole. Pendant cinq an-
nées, j’ai chanté dans les deux chœurs, couvrant 
un répertoire de chants populaires et sacrés. » En 
véritable passionnée, elle reprend également la 
présidence des deux chœurs villageois et accède 
également au comité de la Société cantonale 

des chanteurs neuchâtelois, qu’elle préside au-
jourd’hui. Avec 27 chœurs membres, elle réunit 
quelques 600 chanteurs, âgés de 5 à 90 ans.

Appel aux choristes pour garnir les chœurs 
« Nous lançons un appel aux personnes intéressées à chanter dans un chœur. Les effectifs de la 
Société cantonale des chanteurs neuchâtelois ont toujours été assez stables. Lorsqu’un chœur 
nous quittait, un autre demandait son adhésion. Ce n’est plus le cas aujourd’hui », regrette sa 
présidente, Isabelle Bindith-de Rougemont. De 35 chœurs, la société n’en compte actuellement 
plus que 27. « L’avantage de devenir membre, c’est qu’en payant leur cotisation, les chœurs 
peuvent se produire sans verser davantage d’argent à la Suisa pour les droits d’auteurs liés à la 
musique. » Par ailleurs, la société cantonale organise chaque année un week-end avec des ateliers 
de pose de voix et de techniques vocales, qui rencontrent un vif succès. Au niveau national, tous 
les chœurs font face aux mêmes problématiques. « Ce qu’on peut constater, c’est que les directeurs 
de chœurs se professionnalisent, afin d’offrir un meilleur encadrement à leurs choristes. » ●

Secrétaire à la chancellerie 
de la Ville, Isabelle Bindith- 
de Rougemont voue une passion 
au chant. Membre de l’ensemble 
vocal EVelles, elle est également 
présidente de la Société cantonale 
des chanteurs neuchâtelois, qui 
tiendra son assemblée des délégués 
le 8 mars prochain à Peseux. 

« Il y a une écoute mutuelle
pour former un tout homogène, 
afin qu’aucune voix ne ressorte 
plus que les autres. »

LA PANDÉMIE A LAISSÉ DES TRACES
Comme dans tous les autres chœurs, plusieurs 
problématiques se dessinent. « Les chœurs sont 
vieillissants et il est particulièrement difficile de 
trouver la relève. Les jeunes ont tant de possi-
bilités de loisirs qu’ils ne s’intéressent plus au 
chant traditionnel. » Plusieurs chœurs ont égale-
ment perdu des plumes en raison du Covid. « De 
nombreux chœurs, déjà en difficultés, ont été 
dissouts après la pandémie. C’est ce que j’ai vécu 
à Concise. Nous avons donné un dernier concert, 
nous avions de la peine à trouver suffisamment 
de chanteurs pour notre concert annuel. Entre 
l’engagement des solistes et de l’orchestre, l’orga-
nisation d’un tel événement représentait un bud-
get de 50’000 francs. Malgré quelques subven-
tions, nous n’avions plus les moyens de réunir 
cette somme et avons été contraints de dis-
soudre le chœur ». 
En parallèle, elle rejoint encore le Chœur mixte 
de La Côtière, au Val-de-Ruz. « Depuis deux sai-
sons, les hommes ont déserté le chœur, si bien 
que nous chantons entre femmes. » Il en va de 
même avec l’ensemble vocal EVelles, dont elle 
fait partie depuis sa création en octobre 2011, et 
composé de 11 voix exclusivement féminines. 
Dirigé par Anne Rémond, professeure de chant 
diplômée du Conservatoire de musique neuchâ-
telois, il présente un large répertoire d’œuvres 
sacrées et profanes. « Je n’ai jamais pris de me-
sures particulières pour prendre soin de mes 
cordes vocales. Il est important de se préparer 
avec une bonne mise en voix, mais j’ai la chance 
de n’avoir aucune fragilité. D’autres collègues 
sont plus vigilantes et veillent à s’emmitoufler 
dans une bonne écharpe durant l’hiver. » ● AK

« Pendant deux heures,
on ne pense plus à rien 
et quel plaisir d’entendre 
toutes ces voix à l’unisson ! »



✃

« Les animaux du livre oublié »
Marianne Schneeberger

......... ex. de l’ouvrage « Les animaux du livres oublié » de Marianne Schneeberger, au prix de Fr. 23.– / (TVA : 2,6% incl.), frais 
de port et d’emballage en sus.

Nom / Prénom :

Rue et N° :

NP et localité :

Téléphone :

Date :      Signature :

Bulletin de commande
à envoyer à Messeiller SA, Place de la Fontaine 1, Case Postale 142, 2034 Peseux     ou : edition@messeiller.ch

Un lapin, un âne, un chien, un chat et un coq vivaient 
paisiblement dans une clairière. Un jour, ils découvrent 
un livre. C’est l’histoire des musiciens de Brême, et le 
lapin se met à la lire à ses amis.
L’auteure raconte comment, un premier temps, le lapin-
qui-sait-lire est exclu de l’aventure de ses amis, et com-
ment il parvient à retrouver sa place parmi eux.

Volume de 48 pages intérieures au format 21 x 23 cm, impres-
sion en quadrichromie sur papier couché demi-mat 250 gm2, 
couverture imprimée en quadrichromie, reliure cartonnée dé-
bordante cousue au fil.
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La mobilisation de Lina Bachmann
NOTICES BIOGRAPHIQUES ARTISTES, NOBLES, OUVRIÈRES… DES NEUCHÂTELOISES À DÉCOUVRIR

Lina Bachmann (1864–1945) a décrit les duretés et les privations de la guerre dans son journal, 
de même que le fardeau de gérer seule l’exploitation familiale. DESSIN AGATHE BORIN

Afi n de rééquilibrer la représentation 
des genres dans l’espace public,
la Ville publie, en collaboration
avec l’Université de Neuchâtel,
une somme de 50 notices biogra-
phiques originales consacrées
à des femmes ou groupes sociaux 
féminins. A découvrir chaque 
semaine avec un portrait illustré. 

 B ernoise par ses parents, Lina Bach-
mann, née Ma�  i en 1864, travaille la 
terre dès son enfance dans la ferme
de son père à Savagnier. En 1890, elle 
épouse Albert Bachmann, paysan-lai-

tier locataire d’une petite exploitation à la sortie 
de Valangin. Trois ans plus tard, le couple achète 
un domaine à Boudevilliers. Lina et Albert auront 
huit enfants. Le 1er août 1914, la paysanne com-
mence à rédiger un journal, aujourd’hui conservé 
aux Archives de la vie ordinaire. Ce texte, publié 
en 2015 par Berthe-Hélène Balmer, constitue un 
témoignage unique de la vie quotidienne des pay-
sannes pendant la Première Guerre mondiale. 
Lorsque les hommes sont mobilisés en août 1914, 
les femmes doivent les remplacer dans l’industrie 
et l’agriculture. Elles jouent ainsi un rôle central 
dans l’économie nationale. 
Lina Bachmann, dont le mari sou� re d’une ma-
ladie chronique et dont les deux fi ls aînés sont
mobilisés, doit subvenir aux besoins de ses en-
fants dans des conditions toujours plus dures. 
Elle évoque les difficultés pour nourrir et 
prendre soin de la famille et de la ferme. Elle dé-
crit les lourdes et multiples tâches quotidiennes. 
La prière, les rencontres de paroisse et les ser-
mons du pasteur lui apportent du réconfort 
dans ce contexte di�  cile et inquiétant. En 1919, 
son journal s’achève avec ces mots�: «�Je quitte 
mon journal; pendant cinq ans j’y 
ai confi é quelques secrets, main-
tenant, adieu, je n’en recommen-
cerai plus, j’espère ne plus voir de 
guerre.�» Elle décède en 1945 à 
Boudevilliers. ●

SWISS MONEY WEEK DEUX SÉANCES D’INFORMATIONS SUR LES CONSÉQUENCES D’UNE SÉPARATION CONJUGALE

Rompre oui, mais en connaissance de cause
impacter la qualité de vie. Il a donc choisi de se 
concentrer sur la thématique de la séparation 
conjugale pour ses interventions dans le cadre de 
la Swiss Money Week 2025. Cette soirée d’infor-
mation, de prévention et d’échange fait suite au 
succès de la précédente qui avait pour thème la 
retraite et ses implications budgétaires. 
Les secteurs social et juridique du CSP Neuchâ-
tel constatent bien souvent une certaine mécon-
naissance des démarches et implications d’une 
séparation. Que les couples soient mariés ou 
non, de nombreuses personnes venant consulter 

Le Centre social protestant 
Neuchâtel (CSP) organise deux 
séances d’information sur le thème
de la séparation. Quelles sont
les conséquences juridiques, 
fi nancières et familiales
d’une séparation conjugale ?

 L e CSP Neuchâtel a à cœur de répondre aux 
questions et di�  cultés rencontrées par la 
population neuchâteloise et d’apporter un 

éclairage sur des situations pouvant fortement 

émettent des regrets dus au manque d’informa-
tion, indique l’institution. Avec un taux de di-
vorce de près de 50% dans le canton de Neuchâ-
tel, la séparation est un sujet auquel quasiment 
un couple sur deux est ou pourrait être confronté 
un jour ou l’autre. Que ce dernier ait des enfants 
ou non, les conséquences fi nancières, juridiques 
et familiales sont indéniables. ● EG

➜ Rendez-vous lundi 17 mars à 18 h   30, salle de l’Union
 commerciale, rue du Coq-d’Inde 24. Aussi le 20 mars 

à La Chaux-de-Fonds. Réservation obligatoire :
https://csp.ch/neuchatel/separation
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ENQUÊTES PUBLIQUES

PDossier SATAC n° 119895
Parcelle(s) et coordonnées : 1499 - Neuchâtel; 
1204356/2561274
Situation  : Neuchâtel; Rue du Môle 3
Description de l’ouvrage : Création d’une lucarne 
pour le rehaussement d’une cage d’ascenseur
Requérant(s) : Caisse Cantonale d’Assurance 
Populaire, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans : Laurent Castella, 
Grand’Rue 1a, 2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 7 février 
2025 au 10 mars 2025 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 120046
Parcelle(s) et coordonnées : 1283 - Neuchâtel; 
1204604/2560740
Situation : Cité de l’Ouest; Cité-de-l’Ouest 4
Description de l’ouvrage : Rénovation 
d’un appartement et changement des fenêtres 
et volet identique à l’immeuble mitoyen
Requérant(s) : Nicole Laville, CPCN, 
2300 La Chaux-de-Fonds; Massimiliano Genesi, 
CPCN, 2300 La Chaux-de-Fonds
Auteur(s) des plans : Massimiliano Genesi, CPCN, 
Rue du Pont 23, 2300 La Chaux-de-Fonds
Les plans peuvent être consultés du 7 février 
2025 au 10 mars 2025 délai d’opposition. ●

➜ Seules les informations publiées dans la Feuille 
officielle cantonale font foi. Les oppositions 
éventuelles sont à adresser au Conseil communal, 
sous forme écrite et motivée. Les dossiers 
peuvent être consultés sur le SITN (Système 
d’information du territoire neuchâtelois), 
à l’adresse https://sitn.ne.ch, taper le n° SATAC 
dans le champ de recherche. Consultation 
possible aussi à l’Office des permis de construire, 
faubourg du Lac 5, 1er étage  : lu - ve 8 h - 12 h, 
après-midi sur rendez-vous, 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 717 76 60 ou courriel  : peco.vdn@ne.ch.

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE

ÉGLISE DE LA ROCHETTE

Un Escape Game
avant Pâques 
Du 7 février au 19 avril, pour tout public, l’Eglise 
de La Rochette propose, avenue de la Gare 12 à 
Neuchâtel, une aventure immersive dans l’his-
toire, en perspective des fêtes de Pâques, com-
munique-t-elle. Le jeu est proposé pour des 
groupes de 3 à 6 personnes. Une partie dure 
entre 40 et 60 minutes. L’Escape Game est pro-
posé le vendredi soir, le samedi après-midi et 
soir, et le dimanche après-midi. Il est possible de 
s’inscrire en groupe ou individuellement (pour 
rejoindre d’autres personnes et vivre cette aven-
ture). Le jeu convient pour des enfants accompa-
gné-e-s dès 12 ans, seul-e-s dès 15 ans. Le coût est 
de 10 francs par personne. Informations et réser-
vations : www.larochette.ch/escape ●

INFOS-CHANTIER

Travaux Louis-Favre
et place du Tertre 
Depuis le 10 février 2025, une nouvelle étape 
du chantier de la rue Louis-Favre a démarré à 
l’est de la rue et à la place du Tertre. Une signa-
lisation est en place. La place du Tertre sera in-
terdite à la circulation jusqu’au 30 avril. L’accès 
riverains est possible en double sens sur la par-
tie ouest de la rue Louis-Favre et la rue du 
Tertre. ●

PESEUX

Tronçons fermés
au trafic au Chasselas
La rue du Chasselas (tronçons rue du Lac / rue 
des Coteaux) est toujours fermée à la circulation 
jusqu’au 10 mars environ (selon météo). Depuis 
début février, le transit rue des Coteaux / rue du 
Chasselas n’est plus possible en raison de la re-
prise des travaux sur les tronçons Coteaux / Pra-
laz. Un accès est possible pour les services d’ur-
gence et les riverain-e-s depuis l’est de la rue du 
Chasselas. ●

Rue de la Chapelle :
fermeture partielle
Dès le 10 février et jusqu’à la fin du mois de mai, 
suite aux travaux sur la place de la Fontaine à 
Peseux (nouvelle conduite du chauffage à dis-
tance et réaménagement de la place), la rue de la 
Chapelle sera fermée pour les véhicules entre les 
numéros 9 et 15.
Un accès est possible pour les riverains et les 
services de secours par l’est de la rue de la Cha-
pelle, qui sera mise en double sens durant les 
travaux. ●

TIVOLI SUD

Soirée d’information
concernant
les espaces publics
Le projet immobilier Tivoli sud a été mis à l’en-
quête publique au printemps 2024. En accom-
pagnement, un projet d’aménagement des rues 
le bordant et de la découverture de la Serrière au 
niveau du projet immobilier doit être développé 
par la Ville.
Afin de vous délivrer une information complète 
sur ce projet, en vue de l’enquête publique à ve-
nir, la Ville de Neuchâtel a le plaisir de vous invi-
ter à une soirée d’information, le mardi 18 février 
de 19h à 20 h 30 à l’aula du Collège des Char-
mettes (salle de chant), chemin des Ecoliers 9 
(bâtiment nord).
Pour des questions de logistique, nous vous 
prions d’annoncer votre présence (mention du 
nom, prénom, numéro de téléphone de chaque 
participant) par courriel à : sdt.neuchatel@ne.ch 
ou par téléphone au 032 717 76 60. ●

CORCELLES-CORMONDRÈCHE 

Assemblée citoyenne
le 19 février
Assemblée citoyenne de Corcelles-Cormondrèche 
du 19 février 2025, à 19 h 30, à la salle de spec-
tacles, Rue de la Croix 4 à Corcelles.

Ordre du jour
1. Bienvenue.
2. Présentation des membres du bureau.
3. Nomination des scrutatrices et scrutateurs.
4. Retour sur les propositions de l’AC 

du 18 octobre 2023.
5. Retour sur les propositions de l’AC 

du 18 mars 2024.
6. Présentation et mise au vote de la proposi-

tion de mandat citoyen 
a. Pour des trièdres utiles à tous et lisibles.

7. Présentation et mise au vote de la proposi-
tion de projet citoyen  
a. Kid’s Parcours 

8. Présentation et mise au vote de la proposi-
tion de résolution  
a. Amélioration de la zone de jeux au nord 

du collège des Safrières.
9. Dépôts spontanés de propositions (mandat, 

projet ou résolution).
10. Divers.
11. Annonce des dates, lieux et délais de dépôt 

pour l’année 2025-2026.

Tous les documents relatifs aux séances des As-
semblées citoyennes sont disponibles et consul-
tables auprès du guichet d’accueil de Corcelles- 
Cormondrèche, ainsi que sur le site internet

Les assemblées citoyennes suivantes sont : Neu-
châtel Sud le 4 mars, Neuchâtel Nord le 6 mars, 
Peseux le 12 mars, Neuchâtel Est le 17 mars, Neu-
châtel Ouest le 18 mars et Valangin le 27 mars. ●
➜ Toutes les infos sur
 www.neuchatelville.ch/assembleescitoyennes

ASSOCIATION AMAZONE

I Muvrini en
concert solidaire
Oui c’est dans longtemps, mais c’est un concert 
exceptionnel que propose l’association AmazoNE, 
basée à Peseux : elle a invité le groupe I Muvrini, 
le 5 décembre prochain à 20 h au TPR à La 
Chaux-de-Fonds, à venir donner un concert ex-
ceptionnel, en soutien à la forêt amazonienne et 
aux peuples autochtones. Les fonds récoltés lors 
de cette soirée seront notamment utilisés pour 
financier un centre de préservation des plantes 
médicinales au sein de la communauté Paiter 
Surui. I Muvrini est l’un des groupes les plus 
emblématiques de la scène corse. Il est souvent 
impliqué dans des causes humanitaires et écolo-
gistes. L’Association AmazoNE est une organisa-
tion à but non lucratif, dédiée à la préservation 
de la forêt amazonienne et à la défense des droits 
des peuples autochtones. ●

➜ Billetterie ouverte sur www.amazone-ne.ch
 et sur www.tpr.ch  

ou par téléphone au 032 967 60 50.
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CONFÉRENCE

Les animaux
sauvages en ville
La Société neuchâteloise de géographie (SNG) or-
ganise le mercredi 19 février à 18 h 30 une confé-
rence sur le thème « Animaux sauvages en ville : 
quelles cohabitations ? ». La conférencière est Joëlle 
Salomon Cavin (Université de Lausanne), éditrice 
du dernier numéro de la revue Géo-Regards. Elle 
s’intéresse à la place des animaux – renards, 
sangliers, vaches, vers luisants – en ville et aux re-
lations qui se nouent autour et avec eux. Elle pré-
sentera les relations – parfois ambivalentes, voire 
conflictuelles – entre animaux et humains. ●
➜ Université de Neuchâtel, espace Tilo-Frey 1,
 salle R.E. 48. Apéritif en fin de conférence.

FESTIN NEUCHÂTELOIS

A table le 9 mars !
Dimanche 9 mars, le Festin neuchâtelois souffle-
ra ses 15 bougies avec une édition anniversaire 
sous le thème du partage multigénérationnel. 
Quinze chefs de renom, ambassadeurs de pro-
duits 100% neuchâtelois, créeront des menus 
exceptionnels qui célèbreront la richesse de nos 
producteurs. A Neuchâtel, le Jura, le Café des 
Amis, la LNM, la brasserie du Passage, la Maison 
du Prussien associée à l’Hôtel DuPeyrou sont de 
la partie. Infos : www.festin-neuchatelois.ch ●

CORCELLES-CORMONDRÈCHE ET PESEUX 

Un Trait d’Union en moins dans la vie locale
Il y avait foule fin janvier dans la salle de l’Union 
philanthropique de La Côte pour dire adieu à 
l’Amicale le Trait d’Union de Corcelles-Cormon-
drèche et Peseux. Créée en 1999 suite à la dis-
solution de l’Union féminine Coop, cette asso-
ciation visant à promouvoir la vie locale et les 
liens sociaux a proposé à ses membres une acti-
vité par mois environ, pendant plus de vingt 
ans : des conférences, des visites de musées, des 
courses annuelles, des tours en bateau sur le 
lac, des sorties au restaurant et une grande fête 

à Noël, agrémentée d’animations, de musique 
ou encore de contes. En 2019, avant le Covid, le 
Trait d’Union comptait plus d’une centaine de 
membres.
Par manque de forces vives et en raison égale-
ment de l’avancée en âge des membres de l’Ami-
cale, le comité et sa présidente Christine Piffaret-
ti ont décidé la mort dans l’âme de mettre fin à 
cette belle aventure. La dissolution a été pronon-
cée le 23 janvier par assemblée générale extraor-
dinaire. ●

OFFRES D’EMPLOI

Le Dicastère des finances de la Ville 
de Neuchâtel met au concours le poste de

Gestionnaire investissements
et subventions (à 100%)
Mission : Dans ce rôle stratégique, vous pilotez les 
investissements communaux en garantissant 
leur efficacité et leur conformité. Vous optimisez 
les outils de suivi, en synergie avec le contrôle de 
gestion et les services communaux. Vous orches-
trez la recherche active de financements ex-
ternes, en lien étroit avec le chef de service et les 
dicastères concernés. Vous structurez un sys-
tème d’information performant pour maximiser 
ces financements et assurez un suivi consolidé 
pour une gestion optimale des ressources.

➜	Délai de postulation : 16 février 2025. ●

Le Dicastère du développement durable, 
de la mobilité et de la sécurité de la Ville 
de Neuchâtel met au concours le poste de

Contremaître à 100%
Responsable de la gestion et de l’entretien
des espaces végétalisés communaux

Mission : Encadrer les équipes d’entretien de 
l’office avec l’appui des autres contremaîtres et 
des chef-fe-s d’équipes, et maintenir une étroite 
collaboration avec l’Office de la voirie. Mettre en 
œuvre une approche interdisciplinaire pour la 
gestion des espaces paysagers et sportifs. Assu-
rer une veille technique afin de garantir des in-
terventions adaptées et durables. Former et ac-
compagner les apprenti-e-s horticulteur-trice-s 
paysagistes afin de soutenir le développement 
des compétences professionnelles. Planifier et 
coordonner la gestion des espaces végétalisés en 
tenant compte des enjeux environnementaux et 
techniques. Participer à la mise à jour du plan de 
gestion des aménagements paysagers et contri-
buer à l’amélioration continue des pratiques 
d’entretien.

➜	Délai de postulation : 2 mars 2025. ●

Ville de Neuchâtel, Service des ressources humaines, 
Rue Ernest-Roulet 2, 2034 Peseux, 032 717 71 47.

La Ville de Neuchâtel accorde une attention 
particulière à promouvoir la diversité des parcours 
de vie et de genre.

Consultation 
des offres détaillées 
et postulations

MAINTENANCE

Fun’ambule à l’arrêt
Depuis lundi 10 février et jusqu’au 11 avril, le 
Fun’ambule est à l’arrêt entre la gare et l’Universi-
té. Ceci en raison de deux événements, le contrôle 
annuel ainsi qu’une grande révision ●

AVIS DE PUBLICATION

Vu la loi sur les droits politiques,
Vu la loi sur les communes,

Les arrêtés ci-dessous sont publiés 
conformément à l’article 129, 2e alinéa, de la loi 
sur les droits politiques, du 17 octobre 1984.

Le Conseil communal informe les électrices 
et les électeurs que les arrêtés suivants :
• Arrêté concernant l’assainissement 

et la réaffectation du Collège latin,
• Arrêté concernant le réaménagement 

de la place Agota-Kristof,
• Arrêté concernant la mise en valeur au 

moyen de créations artistiques du Collège 
latin et de la place Agota-Kristof,

• Arrêté concernant les déménagements pour 
les bibliothèques et les locaux provisoires,

• Arrêté concernant l’achat de mobilier et 
le logiciel informatique pour le Collège latin.

adoptés par le Conseil général dans sa séance 
du 10 février 2025, peuvent être consultés 
à la Chancellerie communale et sur le site 
internet de la ville : https://bit.ly/CGArretes
Selon la loi, la durée du délai référendaire 
est fixée à quarante jours, soit jusqu’au mercredi 
26 mars 2025. ●

Neuchâtel, le 12 février 2025
Au nom du Conseil communal :
Violaine Blétry-de Montmollin, présidente
Daniel Veuve, chancelier
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❚ POLICE : 117
❚ SERVICE DU FEU : 118
❚ URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE : 144
❚ HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal : 032 713 30 00
❚ HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél. 032 720 30 30
❚ CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h / 24, 7 j / 7, tél. 032 755 15 15.
❚ SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24 h / 24, 7 j / 7 : tél. 0848 134 134.
❚ PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20 h 30. Après 20 h 30, le numéro
de service de garde 0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde (ordon-
nances urgentes, taxe de nuit).
❚ NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Aide et soins à domicile. Jours 
ouvrables : 8 h - 12h et 13 h - 19 h et 
sa 9 h 30 - 12 h et 13 h -  17 h 30.
Tél. 032 886 88 88,
www.nomad-ne.ch
❚ AROSS
Service gratuit d’information et 
d’orientation pour les + 65 ans et 
leurs proches. Tél. 032 886 90 90, 
e-mail : info@aross.ch,
www.aross.ch
❚ ENSEMBLE-NE
Portail d’entraide pour faire
face à la précarité.
E-mail : info@ensemble-ne.ch, 
www.ensemble-ne.ch
❚ VITEOS SA
Electricité, eau et gaz, numéro 
général et urgences : tél. 0800 800 
012.
❚ GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence :
tél. 026 322 33 44.

En tant que journal off iciel, N+ est distribué dans les boîtes aux lettres et cases 
postales de tous les ménages et entreprises de la commune de Neuchâtel, 
même sur celles qui ont un autocollant « Pas de publicité ». 

Vous ne l’avez pas reçu ? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch/medias. 
Merci de votre collaboration !

Urgences 
et permanences

Services 
religieux

Services
et contacts utiles

Des 15 et 16 février 2025 

❚ EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 
 DE NEUCHÂTEL 
Collégiale : Di 16, 10 h, culte.
La Coudre : Di 16, 10 h, culte.
Chaumont : Di 16, 11 h 15, culte.

❚  PAROISSE RÉFORMÉE
 DE LA CÔTE 
Peseux : Di 16, 10 h, journée 
d’off rande.

❚ ÉGLISE CATHOLIQUE ROMAINE 
Basilique Notre-Dame : Di 16, 10 h
et 18 h, messes. 
Serrières, église Saint-Marc :
Sa 15, 17h, messe.
Vauseyon, église Saint-Nicolas : 
Pas de messe
La Coudre, église Saint-Norbert : 
Pas de messe.
Messe en latin : Di 16, 17 h,
Saint-Norbert
Mission italienne : Pas de messe.
Mission portugaise : Sa 5, 17 h, 
Basilique Notre-Dame, messe
en portugais-français.
Hôpital Pourtalès, chapelle
6e étage : Di 16, 10h, célébration 
animée par l’équipe œcuménique 
d’aumônerie de l’hôpital,
le 1er et 3e dimanche du mois.
Notre-Dame de Compassion,
à Peseux : Ve 14, 9 h, messe.
Di 16, 10 h, messe des familles.

❚ ÉGLISE CATHOLIQUE
CHRÉTIENNE 

Eglise Saint-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (rue de la Chapelle 7) :
Di 16, 10 h, célébration.
Eglise Saint-Jean-Baptiste
à Neuchâtel (rue Emer-de-Vattel) :
Di 16, 10 h, célébration
à La Chaux-de-Fonds.

❚  SEPOQUA, SERVICE 
DE LA POPULATION ET
DES QUARTIERS ET GUICHET 
D’ACCUEIL DE NEUCHÂTEL

Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
lu et me 8 h 30 - 12 h et 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h et après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h et 13 h 30 -18 h,
ve 8 h 30 - 15 h. Tél. 032 717 72 60, 
e-mail : accueil.neuchatel@ne.ch.
Pour notamment :
• Arrivées, départs, pièces d’identité, 

permis de séjour à renouveler, 
attestations

• Objets perdus et trouvés
• Cartes journalières CFF
• Cartes de résident-e
• Sacs NEVa pour familles avec 

enfants de moins de 3 ans
• Annonce et enregistrement

de chiens
• Support pour les assemblées 

citoyennes
• Et aussi : cartes de prépaiement 

pour certains parkings, 
enregistrement au guichet unique.

❚  AUTRES GUICHETS D’ACCUEIL
Délivrent les mêmes prestations que 
le Sepoqua selon les jours et heures 
indiqués ci-dessous :
Guichet d’accueil de Corcelles-
Cormondrèche Rue de la Croix 7,
ma et je 9 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30.
Tél. 032 886 53 00, e-mail : accueil.
corcelles-cormondreche@ne.ch.
Guichet d’accueil de Peseux
Rue Ernest-Roulet 2, lu et me 9 h - 12 h 
et 13 h 30 - 16 h 30. Tél. 032 886 59 00,
e-mail : accueil.peseux@ne.ch.
Guichet d’accueil de Valangin
Bourg 11, ma 13 h 30 - 16 h 30,
ve 9 h - 12h. Tél 032 857 21 21, 
e-mail : accueil.valangin@ne.ch.

❚  ÉTAT CIVIL
Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
lu au ve 8 h 30 - 12h, sauf ma
dès 7 h 30, l’après-midi
sur rendez-vous. Tél. 032 717 72 10, 
e-mail : ec.vdn@ne.ch.  
Changements d’état civil, statut 
personnel et familial, noms, droit
de cité, nationalité.

❚  DEMANDES D’AUTORISATIONS
Stationnement : macarons zone 
bleue, P&R, autorisations visiteurs, 
chantiers, demande spéciale
zone piétonne, etc.
www.neuchatelville.ch/
stationnement.
Vente, stands, manifestations :
pour toute question ou demande 
www.neuchatelville.ch/
manifestations.

❚  GÉRANCE ET LOGEMENT
Appartements et places
de parc à louer sur :
www.neuchatelville.ch/alouer.

❚  EMPLOI
Off res d’emploi de l’administration 
communale sur
www.neuchatelville.ch/emplois.

❚  QUESTIONS SOCIALES
Boutique d’information sociale
Rue Saint-Maurice 4,
tél. 032 717 74 10, e-mail :
service.social.neuchatelville@ne.
Pour toutes questions à caractère 
social.

❚  SANTÉ SEXUELLE
Centre de santé sexuelle –
planning familial
Rue Saint-Maurice 4,
tél. 032 717 74 35,
e-mail : sante.sexuelle.ne@ne.ch.
Pour toutes questions relatives
aux domaines de l’intime
et des sexualités. Voir aussi sur
www.neuchatelville.ch/
sante-sexuelle.

❚  PISCINES ET PATINOIRES
Piscines du Nid-du-Crô : Bassins 
intérieurs. Tél. 032 717 85 00,
www.lessports.ch/piscines. 
Patinoires du Littoral : Ouvertes
au public. Tél. 032 717 85 53,
www.lessports.ch/patinoires.

Bibliothèques
❚  BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE 

ET UNIVERSITAIRE
Collège latin, Neuchâtel,
tél. 032 717 73 20, bpun.unine.ch.

❚  BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 
PESTALOZZI

Faubourg du Lac 1, Neuchâtel,
www.bibliotheque-pestalozzi.ch. 

❚  BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 
INTERCULTURELLE
ET MULTILINGUE 

Rue de la Treille 5, Neuchâtel,  
tél. 032 721 34 40,
www.bibliomonde.ch.

❚  COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 
DE DOCUMENTATION

Grand’Rue 5A, Peseux,
tél. 032 724 52 80, www.cod-ne.ch.

❚ BIBLIOTHÈQUE DE PESEUX
Rue du Lac 1, tél. 032 717 73 60,
www.nechatelville.ch/bibliopeseux. 

❚ BIBLIOTHÈQUE DE
CORCELLES-CORMONDRÈCHE 

Avenue Soguel 27, tél. 032 886 53 18,
www.neuchatelville.ch/bibliocc.

❚ BIBLIOBUS À VALANGIN
Place de la Collégiale 7,
une fois par mois, prochaine date :
lu 24 février de 17 h 30 à 18 h 35.
www.bibliobus-ne.ch.
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Retrouvez l’agenda 
des événements culturels 
de l’Arc jurassien sur 
www.culturoscope.ch 
ou téléchargez 
l’application
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La bibliothèque de leurs rêves

Un refuge pour    
les amoureux des livres
A 84 ans, Danielle est une lectrice fidèle de la 
BPU depuis plusieurs décennies. Pour elle, la bi-
bliothèque est un lieu où l’on prend le temps, un 
espace propice à la flânerie et à la découverte. 
Bien que Danielle apprécie profondément cet 
endroit, elle rêve de son évolution. Sa biblio-
thèque idéale, qu’elle imagine pour elle et pour 
tous les passionné-e-s de lecture, serait un lieu 
regorgeant de livres en abondance. Elle met par-
ticulièrement l’accent sur l’ambiance : un cadre 
où l’on pourrait se détendre et savourer chaque 
page dans une atmosphère calme et accueil-
lante. Un tel espace serait, selon elle, un véritable 
refuge pour les amoureux des livres, un lieu de 
partage et de découverte où chacun-e pourrait 
trouver son propre rythme et son propre bon-
heur. ● 

Un canapé pour lire  
en mangeant des bonbons 
Zoé, 6 ans, et sa maman Noélie, 41 ans, vivent à 
Chaumont et fréquentent la bibliothèque Pesta-
lozzi depuis quatre ans. Chaque mercredi après- 
midi, elles s’y retrouvent, parfois avec le reste de 
la famille, pour partager des moments précieux 
autour de la lecture. Pour Zoé, la bibliothèque 
idéale serait un lieu féerique, où l’on pourrait 
jouer, explorer des BD, savourer des bonbons et 
se plonger dans ses livres favoris, confortable-
ment installée dans un canapé. Noélie, de son 
côté, rêve d’un espace spacieux et cosy, un véri-
table refuge où l’on pourrait se perdre dans un 
livre en toute sérénité. Ensemble, elles imaginent 
un système de guidage intuitif, qui permettrait de 
dénicher facilement les ouvrages parmi les 
rayons. Un endroit qu’elles imaginent encore plus 
accueillant et chaleureux dans l’avenir. ●

Des activités culturelles  
pour se rencontrer
Marie-France, 69 ans, vit à Neuchâtel et fréquente 
régulièrement Bibliomonde depuis dix ans. A l’ori-
gine, elle y venait pour emprunter des livres qu’elle 
proposait à ses élèves issu-e-s de la migration, à qui 
elle enseignait le français. Elle appréciait de leur 
faire découvrir ce lieu interculturel. Mais avec le 
temps, elle est devenue une habituée, venant aussi 
pour sa propre culture et profitant de l’offre variée 
et interculturelle. Sa bibliothèque idéale serait un 
espace encore plus vaste, un véritable lieu de par-
tage et d’accueil. Marie-France rêve d’un endroit 
où l’on pourrait échanger autour de conférences 
ou d’activités culturelles favorisant le dialogue 
entre les générations et les cultures. Elle souhaite-
rait également un espace où l’on pourrait prendre 
un café, et explorer de nouveaux médiums comme 
le cinéma, pour enrichir l’expérience culturelle. ●

COLLÈGE LATIN UN NOUVEAU NOM À TROUVER AU TERME DE LA RESTAURATION

Imaginer la nouvelle bibliothèque
Le saviez-vous ? Depuis le 1er janvier, les trois 
bibliothèques de lecture publique (BPUN, Bibliomonde, 
Pestalozzi) ainsi que les bibliothèques de Peseux et 
Corcelles-Cormondrèche sont désormais chapeautées 
par la Fondation Bibliothèque de Neuchâtel. 

 C ette réunion marque une étape importante dans l’histoire des bi-
bliothèques de la ville, car elle implique non seulement un rappro-
chement des structures, mais aussi l’intégration de pratiques 

de gestion issues de différents horizons : associatifs, communaux et d’une 
fondation.
Le moment est donc venu de repenser la manière dont la bibliothèque se 
place au cœur de la vie culturelle et sociale de Neuchâtel. Et il ne fait aucun 
doute que ce chantier ambitieux apportera son lot de nouveautés stimu-
lantes et passionnantes. 
L’un des enjeux majeurs qui se pose à présent est de savoir sous quel nom 
ces différentes bibliothèques fonctionneront à l’avenir. Loin d’être anecdo-
tique, la question est centrale, le nom reflétant à travers quelques lettres 
des aspects symboliques et constitutifs forts de cette nouvelle entité. 
Ce changement de structure ouvre également la voie à une réflexion plus 
large sur l’identité même de la bibliothèque publique de demain. C’est 
l’occasion pour la population neuchâteloise de rêver sa bibliothèque 

Danielle, une lectrice fidèle de la BPU. Marie-France, habituée de Bibliomonde. Noélie et Zoé, à la bibliothèque Pestalozzi.

idéale, ses nouveaux services ou aménagements et même… d’imaginer le 
nouveau nom de sa bibliothèque. On en reparlera ! ●

La façade nord de la future bibliothèque. NOUE STUDIO

PROPOS RECUEILLIS PAR ORPHÉE DUC
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 V ingt-trois     ans :      c’est     la     moyenne 
d ’âge       de       l a       première       équipe 
d’Union Basket. « Nous croyons en 
nos jeunes qui disposent d’une belle 
marge     de     progression »,      estime 

André Prébandier, responsable communication 
d’Union Neuchâtel Basket. Cette saison, les ambi-
tions ont été revues à la baisse, sans participation 
en coupe d’Europe, afin de se concentrer sur le 
développement de l’équipe. Des joueurs comme 
Dylan Ducommun, Kevin Martina et Eliott Kü-
bler, tous trois sélectionnés en équipe nationale, 
montent. « Nous souhaitons les garder le plus 
longtemps possible pour bâtir sur le long terme. »
« L’équipe a montré qu’elle est capable de belles 
choses, mais nous manquons encore un peu de 
régularité », relève le coach Mitar Trivunovic, 

après la défaite samedi contre les Lions de Ge-
nève. Pour passer au niveau supérieur, l’équipe a 
besoin de temps de jeu. « Il faut également réus-
sir à garder les joueurs ensemble pour les saisons 
prochaines », explique le coach serbe, arrivé en 
2018 comme assistant et qui a repris la première 
équipe durant la saison 2020-2021. « Union Neu-
châtel m’a beaucoup donné, tout comme cette 
ville à laquelle je suis attaché. »
Pas facile de rivaliser contre les grandes équipes 
comme Fribourg Olympic. « A Fribourg, les 
équipes disposent d’une infrastructure exclusi-
vement dédiée au basketball, dotée d’une capaci-
té de 3000 places et d’une salle de fitness », ex-
pose André Prébandier. En Suisse, le basketball 
se trouve derrière le football et le hockey sur 
glace. Pas de droits télévisés à monnayer.

UN CLUB QUI MISE SUR LA RELÈVE
Union Basket compte 350 licenciés pour un 
budget annuel total de 800’000 francs, dont 
160’000 francs dévolus au mouvement junior. 
« Nous avons revu le budget de la première équipe 
à la baisse, accueillant seulement deux joueurs 
étrangers », relève le responsable communication. 

Contraint de réduire la voilure, Union Basket en-
registre de bons résultats avec une demi-finale du 
Final Four de la SBL Cup. « Malgré une défaite, 
l’équipe a très bien joué face à Fribourg Olympic, 
qui partait largement favorite », analyse André 
Prébandier. Pour le moment en 4e position du 
championnat, les Neuchâtelois disputeront par 
ailleurs la demi-finale de la Coupe suisse face à 
l’équipe tessinoise de Massagno, samedi 8 mars 
prochain à la Riveraine. « Nous sommes un des 
plus gros clubs sportifs du canton. La saison der-
nière, nous avons placé trois équipes de jeunes 
dans le Final Four, ce qui n’était encore jamais 
arrivé. Notre team U23 a notamment terminé 
vice-championne suisse. C’est un peu l’anti-
chambre de la première équipe », se réjouit André 
Prébandier. L’équipe U23 joue souvent le même 
jour que sa grande sœur, en ouverture à 14 h. 
« Nous sommes aussi un des rares clubs avec une 
équipe de basketball adapté pour les enfants et 
adolescents issus de l’enseignement spécialisé. »
Avec le départ d’Andrea Siviero en décembre 
2023, le club n’a toujours pas retrouvé de pré-
sident. « Il nous avait préparé à son départ et 
nous sommes très heureux de le voir présider 
Swiss Basketball. Après toutes les années pas-
sées à la tête du club, il est parfaitement conscient 
de nos réalités ». Pour l’heure, le club fonctionne 
avec un comité restreint, mais parfaitement opé-
rationnel. « Notre comité jeunesse s’est beaucoup 
élargi, tandis que nous cherchons encore à étof-
fer notre effectif de bénévoles. C’est une manière 
de découvrir les coulisses ». Pour élargir encore 
son réseau, le club a par ailleurs engagé le Grec 
Vangelis Tsapas comme manager technique. Eta-
bli en Suisse et président de clubs à diverses 
reprises, il contribue à faire rayonner Union par 
diverses actions. ● AK

BASKET COUP DE PROJECTEUR SUR LA PLUS JEUNE ÉQUIPE PROFESSIONNELLE DU CONTINENT

Bâtir une équipe solide pour l’avenir

Union Neuchâtel peut compter sur des jeunes qui montent, à l’image de Dylan Ducommun. DAVID MARCHON

Le public de demain
déjà dans les gradins 
« Nous avons le meilleur public de toute la 
Suisse ! A chaque match, nous accueillons un 
millier de personnes. Même lorsque le succès 
n’est pas au rendez-vous, il continue à venir à la 
Riveraine », s’exclame Mitar Trivunovic, recon-
naissant. Pour faire de chaque match un événe-
ment, le club compte sur l’aide de bénévoles. 
« Nous offrons la gratuité des matches à tous 
nos licenciés juniors et seniors, à condition qu’ils 
s’engagent trois-quatre fois par saison à ve-
nir monter ou démonter la salle les jours de 
matches », explique André Prébandier. Dans les 
gradins, de nombreux jeunes apprécient le spec-
tacle, comme samedi dernier. Enthousiastes, 
les enfants tapaient sur des tambours, en chan-
tant : « Let’s go Union, let’s go  ». « Nous avons un 
public très jeune. Ce n’est pas la même clientèle 
que pour le NUC. Heureusement que nos matches 
n’ont pas lieu le même jour. Nous jouons le sa-
medi et le NUC le dimanche, ce qui laisse la pos-
sibilité de suivre les deux équipes ». ●

Ambiance de folie samedi soir à
la Riveraine. Union Basket affrontait
les Lions de Genève devant 1500 
spectateurs. L’équipe neuchâteloise, 
la plus jeune équipe professionnelle 
d’Europe, a encore besoin de temps
pour utiliser pleinement son potentiel. 

« Nous avons besoin de jouer pour apprendre ! »
« C’est la première saison que je joue avec des adultes ! Sur le terrain, le jeu est plus intense et 
offensif », explique Arthur Borel. Agé de 20 ans, le joueur a commencé le basket à l’âge de 7 ans 
au Val-de-Ruz. Il a fait ses armes à Union de 9 à 18 ans, et revient d’une expérience de deux ans 
en Alsace. « Le basket en France, ce n’est pas comme chez nous ». La plus grande différence ? Les 
infrastructures. « Chaque salle était dotée d’un parquet et les budgets sont beaucoup plus im-
portants. J’ai eu la chance de vivre une expérience très enrichissante qui m’a permis de voyager 
notamment en Grèce et en Italie ». Pour le Neuchâtelois, la bonne entente qui règne dans l’équipe 
est primordiale. « Le courant passe très bien entre nous du fait de notre jeune âge, même avec les 
Américains. Notre coach Mitar est très exigeant, mais à la fois très humain. Pour aller plus loin, 
notre équipe a besoin d’expérience et cela ne s’achète pas. Il faut jouer pour apprendre ! ». ●


	20250212-NPLUS-NPLUS-001
	20250212-NPLUS-NPLUS-002
	20250212-NPLUS-NPLUS-003
	20250212-NPLUS-NPLUS-004
	20250212-NPLUS-NPLUS-005
	20250212-NPLUS-NPLUS-006
	20250212-NPLUS-NPLUS-007
	20250212-NPLUS-NPLUS-008
	20250212-NPLUS-NPLUS-009
	20250212-NPLUS-NPLUS-010
	20250212-NPLUS-NPLUS-011
	20250212-NPLUS-NPLUS-012
	20250212-NPLUS-NPLUS-013
	20250212-NPLUS-NPLUS-014
	20250212-NPLUS-NPLUS-015
	20250212-NPLUS-NPLUS-016
	20250212-NPLUS-NPLUS-017
	20250212-NPLUS-NPLUS-018
	20250212-NPLUS-NPLUS-019
	20250212-NPLUS-NPLUS-020

